
276. številka. Ljubljana, v petek 1. decembra. XV. leto, 1882. 

Izhaja vsak dan i v t ^ e r , izimfii nedelje in praznike, ter velja po p o Š t i prejeman za avstrij sk o-ogerijk e d e ž e l e za »ae leto 16 gld., za pol leta 8 gld., za četrt leta 4 gld., za 
jeden mesec 1 gld. 40 kr. — Za L j u b l j a n o brez pošiljanja na dom za T*ie leto 13 gld.. za fetrt leta 3 gld. 30 kr., za jeden mesec 1 gld. 10 kr. Za pošiljanje na dom računa ne po 

10 kr. za mesec, po 30 kr. za četrt leta. — Za tuje d e ž e l e toliko ve«, kolikor poStuina znaaa. 
Za o z n a n i l a plačuje se od deti ri stop ne petit-Trste po 6 kr., če se oznanilo jedenkrat tiska, po 6 kr. če ae dvakrat, in po 4 kr., če se trikrat ali večkrat tiska. 

Dopisi naj se izvol6 frankirati. — Rokopisi Be ne vračajo. — U r e d n i š t v o in npravniStvo j e v Ljubljani v Frana Kol mana hiSi .Gledališka stolna". 
D pravn i Stvu naj se blagovolijo pošiljati naročnine, reklamacije, oznanila, t. j . vse administrativne stvari. 

Slovenci! 
Nij še popolnem preteklo sedem mesecev od 

onega časa, ko smo s prvim pozivom stopili pred 
V a s . Navdajala je takrat naša srca nada in bojazen; 
nada, da boste prav umeli plemenito namero našo 
ter nas v izpeljavi njenej izdatno podpiral i ; bojazen, 
da utegne glas naš ostati brez odziva v srcih V«šib . 

B i l a je ta bojazen prazna; kajti od dne do 
dne množili so se darovi za „narodni dom" i n po
žrtvovalnost Vaša bila je do današnjega dne taka, 
da je nadkrili la vse naše nade. Razumeli ste, kacega 
pomena je „narodni dom"; razumeli, kako potrebno 
j e to poslopje kot n..rodna ustanova in kako važna 
kot spomenik naše probujenosti. 

oveno 
Z denašnj im dnem nastopa druga in odloču

j o č a faza v izpeljavi našega podjetja; visoko c. k r 
fin: U Č N O ministerstvo dovolilo nam je n a m r e č z od
lokom št. 28558 od 29. septembra 1882 napraviti 
na korist d r u š t v u „narodni dom" 

VELIKO EFEKTNO LOTERIJO 
in pr ipravivši vse, česar je za izpeljavo te loterije 
potrebno, stopamo danes zopet pred Vas . 

Iu zopet apeliramo na rodoljubno požrtvoval
nost Vašo, p roseč Vas , da se izdatno udeleži te l o 
terije s kupovanjem sreček, katere se pri vseh naš ib 
poverjenikih, pri vseh znanih slovenskih domoljubih 
ter pri vseh narodnih druš tv ih dobivajo 

po 1 »'l<l. av. vred. 
Loter i ja ta uravnana je jako ugodno, kajti do

ločenih je zanjo uže sedaj 2257 dobitkov, katere 
je upravni odbor d r u š t v a „narodni dom" kupi l za 
15.000 g ld . ; to število dobitkov pa se bode po
množilo še po takih, katere so posamezniki uže 
obljubili darovati. Nekater i dobitki so jako drago

ceni, vredni po več sto goldinarjev; prvi dobitek pa 
presega vrednost l O O O K l e l . Razen zlatnine, sre-
brnine in druzih stalno vrednost imajočih predmetov 
določeni so za dobitke tudi razni gospodarski .stroji, 
vozovi in ž i v i n a ; sploh je upravni odbor loterijo 
tako uravnal , da more zanimati vse stanove. 

S l o v e n c i ! od izida te loterije je odvisno, 
kedaj se bode sezidalo ponosno poslopje „narodni 
dom". V i vsi gotovo z nami vred žel i te , da se to 
izvrši čem preje m o g o č e ; priporočilo n a š e Vam torej 
bod i : 

kupujte srečke! 
V L j u b l j a n i , dne 1. novembra 1882. 

Upravni odbor društva „narodni dom": 
D r . A l f o n s M o s c h e , 

odvetnik in mestni odbornik, 
predsednik. 

Dr . K a r o ! B l e v v e i s vitez T r s t e n i š k i , 
deželni poslanec in mestni odbornik, 

podpredsednik. 

F r a n F o r t u n a , županov namestnik in ve l e t r žec ; 
P e t e r G r a s s e l l i , mestni župan, deže lnega gla
varja namestnik iu hišni posestnik; I v a n H r i b a r , 
mestni odbornik in glavni zastopnik banke „ S l a v i j e " ; 
D r . A n t o n J a r c , stolni prost; J o s i p K u š a r , 
predsednik trgovinsko-obrtnijske zbornice, mestni od
bornik in hišni posestnik; I v a n M u r n i k , vitez 
F ran Josipovega reda, tajnik trgovinsko-obrtnijske 
zbornice; D r . F r a n P a p e ž , odvetnik; V a so P e -
t r i č i č , mestni odbornik, hišni posestnik in trgovec; 
F e r d i n a n d S o u v a n , v e l e t r ž e c ; Dr . J o s i p S t a r e , 
c. kr . f iuančne prokurature adjunkt in hišni posest
n i k ; D r . V a l e n t i n Z a m i k , odvetnik, deželni po

slanec in mestni odborn ik ; 
odborniki. 

„Slovensko društvo" kaj želi in prosi. 
Bliža se zborovanje d ržavnega zbora. T o 

utegne ve levažno bi t i nam š t a j e r sk im Slovencem. 

Pridejo nnmreČ v pretresovanje in posvetovanje š t e 
vilne prošnje slovenske za popolno jednakopravnost 
Slovencev z Nemci v uradili , šolah in javnem živ
ljenji. Podkrepavalo j ih bodo Še prošnje , uloge in 
pr i tožbe „Slovenskoga d r u š t v a " , sklenjene v občnem 
zboru. Upamo pa vsakako nekaj vspehov; kajti naše 
zrhteve so oprav ičene pred Bogom in svetom, pa še 
Avstr i j i koristne in potrebne. 

Nadalje pa želi in prosi vodstvo „Slovcnskega 
d r u š t v a " s l e d e č e : 

1. Bratje Čehi nameravajo v državnem zboru 
sprožiti fie nekaj prenaredeb volilnega reda. T e p r i 
like se naj pos luž i t i vrlo narodna slovenska t r g a : 
Bras lovče in Vržcj , da prideta k mestnej skupini M a -
r ibor -P tu j -Ormož-Sred i šče i td. ljutotnerskej, in Celje-
Laško-Vransko-Mozi r je i td. gornjegrajskej. Treba j e 
le prošnjo dotično sestaviti in po poslancih g. He r 
manu in dr. Vošnjaku predložiti do Božiča d r ž a v 
nemu zboru. 

2. P r i tožbe , poročila o krivicah, k i se godijo 
Slovencem v uradih, ljudskih šolah, realkah. uči te-
telji4čih. gimnazijah, od strani uradnikov, uči te l jev, 
profesorjev, ravnateljev, nadzornikov, sploh o vsako-
jakih nepostavnostih i td. naj se dopošiljajo zaupno 
predsedniku, tajniku al i kateremu s i bodi odborniku. 
Vse se porabi na primernih mestih in sicer brez 
vsake nevarnosti iu nepri l ike za pritožerice in po
ročnike . 

3. Vodstvo „Slovenskoga d r u š t v a " želi več knjiž
nic osnovati : občinskih , šolskih, farnih, sploh kakor 
kje bolje kaže . Domoljubni ljudje se torej prosijo, da 
d r u š t v e n e m u vodstvu pri pomagajo z darovanjem slo
venskih knjig, starih časopisov, denarjev v nakupo
vanje bukev i td. Vsako darilce se hvaležno vzprejme 
in dobro porabi. Bližnji naj blagovolijo svoje done
ske naravnost izročiti odboru, dalje od Maribora 
stanujoči pa naj le naznanijo naslove knjigam. V o d -
stvo j im potem naznani kn»j , kamor jih naj pošljejo. 
Prve knjižnice osnuje d ruš tvo tam, kjer jih j e naj
bolje treba. Močno pa želi d ruš tvo za dot ične knj iž-

L I S T E K . 

Izza peči. 
I V . 

Zadovoljen sam seboj sem sedel te dni v 
mraku pri peč i i n nijsem misli l čisto nič. Hote l sem 
se počinoti in zato sem podil vse misl i , dobre in 
hudobne od sebe proč, ter sem užival ljubi mi r . 
Najedenkrat potrka nekdo na vrata in v sobo stopi 
v visocih čižmah z obligatno „ a m b r e l o " oborožen n a š 
— Prostoslav Kretanov. Pr i še l me je vp ra ša t , kaj 
je s Številko X I I I . domačih pogovorov ter me inter-
peliral , zakaj mu sponašam vino, vino in zopet v i n o ! 
druzega posla nij imel, kakor je rekel . 

K o bi se dalo tako hitro odgovoriti, kakor 
vp raša t i , bi mu b i l precej povedal, kaj in kako j e 
s tisto š tevi lko, k i nam je prinesla letos dne 
13. apri la s rečo v Ljubl jani , nego jaz sam nijsem 
vedel in še danes ne vem, kako se je zgodilo, d a 
Be mi je skazila sreča ravno pri trinajstej š tevi lk i . 

U ž e par mesecev sem se veselil na tisto š t e 
vilko in zdelo se mi je, da me s reča podpira, ke r 
je ravno o pravem času (a tempo) vrgel „ K r e s " 
svojo petardo mej tisto neotesano p i sačko druhal, 
h katerej p r i š t e v a in secunda linea tudi mojo spec-
tablarsko malenkost in g. Bolhobera menda kot 
nares (Aufputz). „ K r e s o v a " petarda se je razletela 
in obvisel j e tudi meni na konci nosa komad cunja-
stega papirja, katerega sem si z rokavom obrisal 
in sem šel pisat š t . X I I I . a) domačih pogovorov. 

V e s e l i l sem ae, ko sem preči ta l v rokopisu 
svoje delo in sem videl , da je dobro narejeno. Z a 
pečat i l sem torej pismo m s e m pr i lepi l nanj dve 
marki po 5 krajcarjev, samo da bi poš ta bolj ve
sela bi la mojega pisma in da ne bi morda ured
niš tvo „Slov. Naroda" imelo kakšn ih sitnostij z do-
plačivanjem poš tn ine , dočim so mi je pismo dosti 
„ v a ž n o " zdelo. — Nego jaz sem obrača l , u r edn i š tvo 
pak je obrnilo in zvrnilo mi je voz in z vozom vred 
vso mojo visoko nakopičeno literarno robo X I I I . a) 
š tevi lke d o m a č i h pogovorov. 

K o sem čez teden dnij videl , da je net . reča 

zadela š t ev i lko X I I I . a) sem napisal bolj pohlevno 
štev. X I I I . b) in sem jo zopet poslal pod isto adreso 
v Ljubljano, dobro znajoč, da bi jo v Celovec za
stonj pošiljal, a tudi ta spis nij našel milosti pred 
sodnim stolom urednikovim, kateremu se j e zdelo 
preveč smodnika za osobo, k i ima jedva lokalno 
važnost. 

K e r sem bi l v tem pismu nabil puško s per
jem oskubljenega li terarnega našega kopuna, je brž 
ko ne u r e d n i š t v o dobro storilo, da mi nij dopustilo 
ustrelit i , pa j e tem nač inom zapreči lo smrad, k i bi 
se bil čuti l po našem slovstvenem ozračji, da se je 
vsled strela užgalo perje oskubljenega l i terarnega 
kopuna, in tako pravico ne moremo in ne smemo 
krat i t i u r e d u i š t v u , k i j e odgovorno za naše objektivne 
grehe in mora tudi p lačat i včasih k a k š n i h 10 g ld . 
globe za jednega ali druzega svojega dopisnika, pa 
če si tudi l i ter vina zasluži pr i takem poslu, so 
vender na vsak način sitnosti zraven in sodnije se 
vsak poš ten človek rad ogiblje, — to je uže stara 
resnica. 

K o je š tev i lka X I I I . b) pokopana b i l a , sem 



niče in kraje po 3, torej vkup GO iztisov „Sloven
skega Gospodarja" pridobiti, da j ih ondi deli bral
cem brazplačno. Domoljubi, k i zamorejo svoj list 
pogreša t i ali 2 naroči t i , — naj jednega dajejo dru
š tvu na razpolaganje! Zrno do zrna pogača , kamen 
do Uanuia palača. 

V M a r i b o r u , dne 20. novembra 1882. 
Vodstvo „ S l o v e n s k o g a d r u š t v a " . 

P o l i t i č n i r a z g l e d . 

Notranje d e ž e l e . 
V L j u b l j a n i 1. decembra. 

N j . visokost p r e s t o l o n a s l e t l i i i k R u d o l f 
mudi se sedaj na berolinskem dvoru. Njemu na čas t 
napravi se slovesen d v o r n i o b e d , kojega se po
leg njega in njegovega spremstva udeleže v Bero-
l i nu navzočni ud|e cesarske rodbine, ve l ik i knez V l a 
d i m i r s kueginjo, in članovi avstrijskega in ruskega 
poslanstva. Pomenljivo je, da se ga udeleži tudi ve 
l i k i knez Vladimir , kajti pred nedavnim časom, ko 
je bil nadvojvoda Rudolf v Vrat is lavi , mudil se je 
v isti čas ondi tudi vel iki knez Vladimir , k i se pa 
nij približal dvoiu. To je bilo tedaj povod raznim 
kombinacijam o skaljenem prijateljstvu avstro-ruskib 
dvorov. Nasprotno kafce tedaj sedanje približanje 
ruskega velikega kneza o dobnu oduošajih mej temi 
vlastmi. 

Poročevalec naučnoga komisijorin g o s p o d s k o 
z b o r n i c o dvorni sovetuik A m e t h odpovedni se 
je svojemu poslu ter neče poročati v bodočem za
sedanji o n o v e l i š o l s k e p o s t a v e . Govori so, 
da je to storil na posebno željo Schmeriingovo, ka
teri tudi zahteva, da naj še vsi drugi ustavoverci 
izstopijo iz odsekov. No, ako vsi liberalni udje šol
skega odseka ne odstopijo, nijma Arnetb-ova odpo
ved druzega pomena, nego da se s tem prepreči 
novela šolske postave, kajti ni) misliti , da bi kak 
drug liberalec tega odseka prevzel nalogo, poročati 
o stvari, ki v zbornici nijma mnogo prijateljev in 
na drugej strani tudi nij pr ičakovat i , da bi se pre
pustil referat kakemu Konservativcu. Ne bo ostalo 
druzega, nego razpustiti šolski komis ' jon; novo iz
voljeni imel bode pot 'm konsei vaiivno lice in dobil 
jednacega poročevalca. T a ustavovemi „s t r iko" bode 
teda) šolsko novelo le nekoliko zakasnil. 

Deželnemu šolskemu svetu nižje-avstri jskemu 
nikakor nij po volji odlok naučnoga ministarstva 
glede ustanovitve © o s š o l e * n a D u n a j i , 
Predno zadobi se odlok svojo pravno moč, sklenil 
je deželni šolski svet v posebnej za to skiicanej 
seji j e d n o g i as n o , da se bo pri uaučnem mini
stru potegnil za to, da se ta odlok nazaj vzame. 
Inicijativa temu sklepu prihaja od znanega dr. \Veit-
lofa, predsednika nemškemu „Schulvere inu" . V tem 
sklejiu se poudarja seveda vel ika uevarnost, k i preti 
nemškemu Duuaju z j e d n o češko šolo, izreka se 
bojazen o velikej zmešnjavi v šolskem upraviteljstvu 
in pa — da se bodo morali naposled še dunajski 
učitelji in nadzorniki učiti češčine. K o l i k a budalost! 

Viianje države. 
Organ č r n o g o r s k e * vlade „Glas Crnogorca" 

dementuje poročilo, ki ga je prinesla „Agenee H a -
vas" o i z r e d n e m o b o r o ž e v a n j i Črnegore ter 
pravi , da običajne priprave in naredbe vojnega mi 
nisterstva ne morejo nobenega vznemirjati. Č m a g o r a 
da živi v miru z vsem svetom ter hoče tudi s Tur 
čijo biti v prijaznih odnošajih. U r e j e n j e m e j e je 
potrebno za obe stranke. — Načelniki s e s t e r i m 
v z h o d n i m n a h i j a m dobili so povelje, biti s svo 
jimi ljudmi pripravljenim na pot. Val i ju skaderskemu 

pa se iz Carigrada zapoveda, da naj kar najhitreje 
more odpošl je dve bateriji na mejo pri Podgorici . 
Iz Skpdra se vračnjo vsi Črnogorci v svojo domo
vino. Te vesti so v velikem nasprotji s prej omenje
nim zatrdilom črnogorske vlade. 

S r b s k i akademični slikar Niko la M a r k o v i c 
in Župan knjaževački bila sta prijeta, ker sta baje 
deležua kraljevega napada; prišla bosta pred okro-
žuo sodišča. 

Včeraj smo poročali, kako je bil r u s k i po
slanik pl . G i e r s na N e m š k e m vzprijet. Poglejmo 
vzporedno s tem, kaj poročajo „Birževija Včdomo-
st i" o oficijelnem vzprejemu grofa I g n a t j e v a , ko 
se je vračal iz Pariza v Petrograd. Rečeni list pravi, 
da je bil ta vzprejem demonstrativen. N a kolodvoru 
so ga dočakali adlatus ministra notranjih zadev D u r 
n o v o , general O r š e v s k i , vodja državne policije 
urada P l e v e , petrograjski policijski načeln-k gene-
ralmujor G r e s s e r , bivši mestni glavar general ad • 
jutant T r e p o v in knez D o n d u k o v K o r s a k o v 
ter mnogobrojno ljudstvo, katero ga je z živahnimi urit 
k l ic i nazdravljalo. T a dan so ga tudi obiskali ve
l ik i knez Aieksej Aleksandrovič in Konstantin K o n -
stant inovič , kakor tudi mnogo odličnih ruskih dr
žavnikov. Grof Ignatjev ostane vso zimo v Petro-
gradu. — Carska obitelj preselila se bo 8. decem 
bra na dan sv. Jur i ja s uvojim dvorom iz Gač ine 
v Petrograd, ter bode stanovala v Auičkovej pa
lač i ; zimski dvorec upotrebljal se bode samo za ve
like vzprejeme in svečano-t i . T a novica je dobro 

p ivaltt tudi na trgovske kroge, ker su tuje, da 
bode to zimo živahno gibanje na carskem dvoru, 
— Vel iko pozornost obraiajo mise sledeče premembe 
višiih vojaških dostojanstvenikov: General T o d l e -
b e n gre za šes t mesecev na odpust v inozemstvo; 
grof A l h e d v r i s k i , varšavski guverner zapusti 

voje mesto; livonski guverner baron U e x k i i i l 
tudi odstopi. „N. F r . Presse" se tolaži, da te spre
membe sic^r nijso udarec proti Nemčiji , a vender 
se boji, da pomenijo utrjenje za ujo toli s t r a š n e g a 
p a n s l a v i z m a , in sklepa to iz tega, ker l e t i od• 
stopivši dostojanstveniki njemu nikdar prijazni bi l i 
nijso. Sicer pa se bode še le iz novo uastavljenih 
mož dalo izprevideti, kaj se ima misliti o tej pre-
menihi. — „Golos" se bavi z e g i p t s k i m vpra
šanjem ter pravi, da naj bi reš i tev tega vprašanja 
dala povod reviziji b e r o l i n s k e p o g o d b e . Bolje 
je da se očitno in odkrito pripozna potreba take 
revizije, nego da se čaka , d o k l e r d o g o d k i na 
v z h o d u s a m i n e i z v a b i j o k o n f l i k t a v e l e -
v i a s t u i h i n t e r e s o v . 

Iz Snlij. ' se poroča o b n l g a r s k e i n oboro
ževanji, kar posebno neugodno upliva na živce Visoke 
Porte. P o d poveljem ruskih častnikov in podčas tn ikov 
se neki 22.000 mož deželne milice in ravno toliko 
reservistov ter primerno močno topniš tvo pripravlja, 
če bi bilo treba prestopiti mejo ter zasesti vzhodno 
Rumelijo. — C a n k o v a izpustil i so iz zapora, a 
moral se je zavezati, da za sedaj ne zapusti RušČuka 
ter da se bode zopet vrnil v Bukureš t , ko uravna 
svoje privatne zadeve. Tudi urednik opozicijonalnemu 
listu „Svetlina 1* se je djal na prosto, potem ko je 
zastavil primerno varščino. 

O razmerah F r a n c i j o in A n g l i j o glede 
e g i p t s k e g a v p r a š a n j a je Duclerc v minister-
skem svetu dne 28. novembra izjavil se nekoliko 
na tančne je . Anglija da je uradno naznanila svoj 
sklep opustiti v Egiptu dvojno kontrolo, da pa je 
pripravljena Francijo radi tega primerno odškodo 
vati. O tem Duclerc nij hotel poprijeti inicijative, 
ter je Čakal angleških nasvetov. T i pa nijso b>li 
zadostno točno izraženi in so se v rn i l i . Sedaj teko 
o tem š e obravnave. 

D o p i s i . 
• z K n e ž a k a 28 . novembra. [Izv. dop.] V 

časopisu ^Edinos t i" , due 25. novembra t. 1. š t . 68 
priobčil je neki dopisnik prav jedernat spis pod na
slovom „ T r s t u vode, Brk inom brez š k o d e " , kateri 
prav koren to dokazuje, kako misli t ržaški mestni 
zbor vodo napeljati iz I l i rske Bis t r ice v Trs t , ter 
izraža tudi ob jednem svoje, jako dobroho teče 
mnenje, da naj se dot ični prebivalci potegujejo za 
svoja prava. T a gospod dopisnik mora natanko v 
tej stvari poučen bit i , ker govori tako dokazivno. 
T a gospod tudi prebivalstvo na marsikaj opomni, 
česar bi se morda vsak spomnil ne b i l . T a k o n. pr . 
navede vp ra šan je : a l i so oni mlinarji , obrtniki , i z -
ključljivo posestniki te vode? To vprašan je menda 
nij t ežko odgovoriti ter reči , da ta voda nij izkl juč-
Ijiva lastnina teh mlinarjev, kateri jo prodajajo, 
marveč lastnina cele doline Trnovske, katera to vodo 
rabi u ž e tisoče let. P a tudi lastnina cele P ivke je 
ta voda; kajti tudi ta jo je uže mnogokrat uporab-
Ijevala za pijačo ljudem in živini, kar se j e tudi 
letos zgodilo. B i l e so n a m r e č tukaj na P i v k i voja
ške vaje in vode nij bilo niti za vojake, ni t i konjem. 
Vojaki bili so primorani, da so pripeljali parkrat 
vodo iz Bistrice. P i v k a je torej tudi soposestnica te 
vode. Kaj pa poreče k tej prodaji g rašč ina „ Š n e -
perška", ona, k i uže toliko let svoje gozdne pr i 
delke v Bistrico na žage dovaža? Gotovo tudi njej 
ne bo po volji, da se voda proda, in oskrbn i š tvo te 
grašč ine ne bo rok kr ižem držalo, ter mirnim oče
som gledalo, da Tržačan i vsemu okraju kos kruha 
iz ust poteguejo. T u d i sosednje druge grašč ine , k i 
svoje lesne pridelke na tej vodi žagajo , se bodo 
gotovo ganile, da se unići jedina podpora tuka jšn jega 
prebivalstva. 

T u d i naše c. kr . okrajno glavarstvo, visoka 
c. k r . deželna vlada v Ljubljani , se bosta gotovo 
potegnila, da se ta jedina dobrota tega okraja ubo-
zemu prebivalstvu ne odtegne. Mar bo visoka vlada 
siromaku jedini košček kruha vzela, ter ga bogatinu 
v žep potisnila V 

To mislit", bilo bi nespametno. Sicer so uže 
lansko leto tukajšnje občine uložile protest na c. kr . 
okrajno glavarstvo v Postojini, ter navele svoje jako 
tehtne uzroke. U p a t i torej smemo, da Tržačan i vode 
Bis t r i ške , po katerej tako sline cedijo, ne bodo p i l i . 
Pa tudi t ist i prodajalci vode naj bi malo pomisl i l i , 
da nij to bratovsko, le za svoj žep skrbeti, m a r v e č 
zapomnili naj b i si besede: Živi sam, pa tudi dru
gim daj ž ive t i ! Župan i v Trnovskej dolini ter v oko
lici pa ne dremajte, t emveč čuvaj te , da se to name
ravano počet je uresniči lo ne bo; kajti slabi čuvaji b i 
bil i , ako ne bi se pravočasno oglasili . 

A n t o n P o ž a r , 
župan. 

D o m a č e s t v a r i . 
— ( P r e s v i t l a c e s a r i c a ) darovala je tu

kajšnje]' otročjej bolnici „E l i zabe t inum" 100 gld . 
— ( P r i p r a v e z a G O O l e t n i c o . ) D a bi se 

ta izredna slavnost vršila dostojno, delajo se priprave 

napisal po načelu „oinne trinum perfectum" številko 
X I I I . c) in sem jo poslal v Ljubljano, al i tudi t a ' 
čisto pohlevna je šla v košaro in tako se še zahva-
l i t i nijsera mogel uredniš tvu „ K r e s o v e m u " za ovacijo, 
katero mi je bilo naredilo i n s katero me je b i lo ' 
počast i lo v «J. zvezku letošnjega svojega tečaja. 

T o je resnična historija š t ev i lke X I I I . domačih 
pogovorov, katero je hotel izvedeti prijatelj moj 
Prostoslav Kretanov na svojem potovanji kr ižem I 
domovine, ter je prišel gledat me v moj kot za i 
pečjo , rekš i , da mora itak v Podsredo i t i pogledat 
kaj je s „pran jgar jem" in iz Gorice se lehko pride 
v Zagreb, iz Zagreba pa čez Rajhenberg do P o d - ! 
srede in naprej čez Podče t r t ek in Rogatec do Ptuja, j 
kamor je zdaj namenjen, mej tem, ko pride nje-
govo X V . pismo iz S im. Gregorč ičevega zavičaja, 
„ i rgendwo im Gorzischen", kakor bi rekel g. Johann 
Pa j k. 

Malo da nijsem šel spremljat Prostoslava K r e -
tanovega do Podsrede; tako teško mi je bilo, ko 
. em ga videl odhajati, (kar j e t r i dni trpelo), da 

sem pozabil na ovacijo „ K r e s o v e g a " u redn i š tva in 
na gospo Pavlino Pajkovo, katera nij v tej našej 
zadevici čisto nič kriva, ter b i bilo greh, ko bi jo 
š e jaz* križal za pečjo zavoljo grehov „doktor ja 
Klobaso rum" , katerega ime bi jaz bi l v Podsredi in 
effigie na pranjgar obesil, ko bi me bil izvabil izza 
peči g. Prostoslav Kretanov na potovanje kr ižem 
domovine, kar se mu pa ne bo posrečilo n ikol i , vsled 
Česar tudi jaz pranjgarja nikoli videl ne boin. 

S r e č e n je moj kolega, k i potuje kr ižem do
movine in lahko vidi vsak dan druge l judi in druge 
kraje, š e bolj srečen sem pa jaz , k i imam toplo peč 
pa se grejem pri taistej v grdej blatnej jeseni, a 
vina se dobi povsod ne le kr ižem domovine, ampak 
tudi pr i peči se da dobrim tekom izprazniti čaš ; ca 
rujnega, in zato obljubujem, da ne bom več brojil 
in pazi l , koliko čaš bo stresel moj prijatelj na po
tovanji svojem, ker brez kolofonija še gosli ne pojo 
čistim glasom, kako bi se potlej človek s človekom 
mogel prijateljski razgovarjati brez — kolofonija. 

S p e c t a b i l i s . 

N a t a l i j a . 
(Poslovenila J a n j a M i k l a v č i č . ) 

X I I . 
(Dalje.) 

Lujiza je z rokami pr ikr i la svoje oči. Težko 
je bilo nje stanje, b a š sedaj najtežje, ke r nij je pod
piral več ljubeznjivi njen oče, ko pred let i . Ma la 
prememba, mali razlog, v katerega pa nje srce nij 
privolilo, znal bi vse predrugač i t i . „Tvo ja dolžnost 
kot soproga in ma t i ! " velel je neki zapeljivi glas v 
razburjenej d u š i ; „tvoja dolžnost kot ka to l i čanka , 
kajti to si bila pred vsako drugo zavezo", ugovarjal 
je drugi, „kaj ti pomaga, ako ves svet pr idobiš — 
a svojej duši mir z a p r a v i š ! " 

„ Z Bogom, K a z i m i r ! — u rekla je poluglasno; 
„s tor i la bom, kar se mi prav dozdeva, potem vsaj 
je moja vest mirna. T i stori kakor tebi drago — 
a premisli pa i to, da Večm bode od tebe zahteval 
tebi izročeno soprogo in h č e r ! " 

„Teda j u g o v a r j a š ? " vskipel je jezeu; ognjeno 
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uže sedaj. Pevski zbor ljubljanske Čitalnice pomno- zek z 11 pesnimi v partur i ; prvih pet uapevov je 
žil se je, kajti pristopilo mu je mnogo poznatih i i - za mešan zbor šesteroti la>no | iriredj»nih. P«-ni M 
vežbanih pevcev in nekaterih se je še nadejati, tako a) Zvonikarjeva, b) Veselja dom, c) Pastirsku, d) 
da bode do bodoče spomladi brojil vsaj osemdeset j B leško jezero, e) Tr ig lav . — t V M mine, g) II-j 
članov. V K; iimikii ustanovilo se j e pevsko druš tvo \ Slovani, h) Planinar, i) Svarjenje, k ) Pod oknom 
„ L i r a " , z Notranjskega javljajo se jednake vesti. V (za bariton), 1) Popotnik. — 4. A n t o n N e d v č d 
obližji Ljubljane pa se, kakor vsikdar, odlikuje p o - I — „ V o j a c i na p o t i " , m o š k i z b o r . X I . z v e -
sebno vrla Š i ška . Slavno znani „mešani zbor Š i š e n - j z e k , p a r t i t u r a ; b e s e d e S i m o n G r e g o r č e 
ske Či ta ln ice" š te je vsega vknpe uže 43 članov i n ! č e v e . D o h o d k ' o d n e č l a n o m p r o d a n i h i z -
sicer 20 pevk in 23 pevcev. Pevke bodo imele i za { t i s o v p r i d e j o n a ž e l j o s k l a d a t e l j e v o v 
naprej tako brdko j im pristoječo narodno nošo, s [ p r i d „ N a r o d ne in u d o m u " . C e n a p a r t i t u r i 
pečo na glavi, možki pa bodo nekoliko uniformirani, i n 4 g l a s o v o m j e CO k r . , po s H m i č n i m g l a 
n a m r e č preskrbeli si bodo vsi Črno obleko po jed- s o m p o 5 k r. — 5. Ant. N e d v r i — „Št i r ie mo-
na^em kroji in jednaka pokrivala, po vzgledu čeških ški z b o r i J , poklonjeni čitalniAkemu moškemu zboru, 
pevskih d ruš t ev . T a lična pevska uniforma služila X I I . zvezek, partitura. Pesmi B O : H) Zvezna, b) V 
bode jednako kot pevska in salonska obleka. ljubem si ostala kraji, c) Pod oknom, d) Slovo. 

— ( V s l a v n o s t n i o d b o r z a G 0 0 1 e t - | — 6. L a v o i i k a III Z b i r k a slovenskih napevov za 
n i c o ) izvolil je odbor „ S o k o l a " svojega starosto i 4 moške glasove V tej zbirki so vsi napevi, k i se 
g. dr. Ivana T a v č a r j a kot zastopnika d r u š t v a . nahajajo v X . X I in X I I . prej omenjenem parti 

— (Imenovanje.) G . A n t o n L e n a r č i č ! turnem zvezku, samo da so tu napevi za vsak glas 
imenovan je začasnim finančnim koncipistom, g. N i 
kola M a z u r u n davkanakim preglednikom, g. Lun 
M u š i č . začasnim davkarskim pristavom v Kranjskej. 

— f U m r J ) je 29. novembra v Zagrebu grof 
M a r k o Jelačič, Se le 28 let Btar. 

— (G g. p e v c i < i t a : n i š k a g a p e v s k e g a 
z b o r a , se uljudno vab io k g l a v n i v a j i za slav
nostno , v > ibo.o v čer točno ob 8. v r e d u t n o 
d v o r i m o ! O d b o r . 

P. S. Vstppoice ra koncert dne 3. doc. 1882 
dobiva *o B O tud p i talničnem kustosa n v ne
deljo pri kasi, kamera se odpre točno ob 4. uri po 
pbludue 

— ( G o s p o d j e o d b o r n i k i r S o k o I a " ) 
vabijo se najuliudneje v sejo jutr i Boboto dno 2. de
cembra t,, i. oo 8. uri zvečer v Čitalnico, I. nad-
Btropjo. 

— ( D r u š t v o . . S l o v a n s k a Č i t a l n i c a " v 
G r a d c i ) ima svoj občni /bor v soboto 9. decembra 
t. i . ob 8 u n zvečer v gost loi „zum wildeo Mano" 
(Jakominign - - • |. 

— ( G l a s t>o n a M a t i c a ) bode tekom me-
sera decembra razpošiljala svojim ftli nom muz ka
l i je za loto 1882 K« r ninoi>o drmtven kov letnega 
d o m s k a Se nij uplačalo, zato prosi odbor, k i ves 
društveni posel opravlja b r e z p l a č n o , z oziioin 
na §. 0. društvenih pravil, da bi p. n člani blago
volili kmalu doposlati letnino. Muzikal i je se bodo 

— ( V a b i l o n a s l a v n o s t \ katero pr i redi 
akad. d r u š t v o „ T r i g l a v " v prostorih „S te in fe lder 
Bierhal le M (Miinagraben) dne 2. decembra t. 1 v 
spomin dr. Frana P r e š i r n a . Spored: 1. Pozdrav prvo-
sedmka. 2. Dr . B . Ipavic: Domovini. Zbor z ba r i 
ton "...m in tenor solom. 3. Slavuostni govor, govori 

M . Malovrh. 4. Mazurka . Zložil Chopin, svira na 
clavirji g. dr. B . Ipavic. 5. a) Kan? Beatfdt Pre-
širnove. b) Pred durmi. Besede Jenkove. Poje gospč . 
Kiebacber, spremlja na klavirj i g. dr. B . Ipavic. 

I 'vod k krs tu pri Savici Zložil P rez ren , dekla-
muje g. J . Bezjak. 7. A . B . T o v a č o v a k y : N a K r k o -
DOiicb. Zbor. 8. Polonaise. Zložil Chopin, svira na 
klavirji dr, B . Epavic 9. A . B . Tovafovskv: K i -
t ca slovanskih narodnih pesni j . Zbor s sptemijevan-
jem klavirja. 10. Sarafan. Ituska narodna. Poje 
gospč. Kiebacher. Spremlja g. dr. B . Ipavic. 11. J . 
Kocijančič : Danes tukaj, jutri tam. Zbor. — Z a č e 
tek točno ob 8 uri zvečer. K tej slavnosti u l |u Ino 
vabi o d b o r „ T r i g l a v a " . 

— ( R a z p i s a n a ) je služba pristava pri e. k r . 
okrajnej sodmji v Mariboru na Drave levem bregu. 
Prošnje do 18. t. m. na predsedstvo okrožne sodnije 
v Celo . 

Telegrami „ Slovenskemu Narodu": 

posebej. Prijatelje petja, narodni d r u š t v a in Čital 
niče vabi k pristopu 

G 1 a s b e n e M a t i c e o d b o r . 
Naročila naj se pošiljajo pod adreso : Glas 

bona Matica v Ljubljani. 

— ( „ L i u b l j a n s k e g a Z v o n a M ) 12. znatno 
pomnožena številka prinaša naslednjo vsebino: Ge 
n i - d : Vaška l ipa. Balada. — Dr. Fr. Detela: Malo 
življenje. Poves i . (Konec.) — Dr. II. Dolenec: Izza 
mladih I t . V I . — G o i i i . d : Glas vetrov. Pesen. -
S Itutar : Busenski grobovi. — —b—: Zakaj V Pe 
son. — J . T r d m a : Bajki ' in povesti o Gorjan 
cih 12. — — b — : Angel] ljubezni. Pesen. — M 
Posavski : Oddihijaji . Sonetie. — Dr . I. T a v č a r 
Kuzovci . (Konec.) — Gorazd : Pr i Sotli . Pesen. — 
E . Lnh : Nekol iko o kranjskih jezerih. — Iv. Subic: 
0 starosti č loveškega rodu. — Simon B r i c : Po
greta mladost. Pesen. — Fr. L e v e č : Andrej E n-
spieler. — M . VodnŠeki Venerino prehajanja mimo 
BOlnca 6. dec. 1882. — Dr. V. Z : Nova češka 
opera. — Ivan Š u b i c : Josipina K vviatkovvska. — 

j M . M . : Star si bsko-cirilsk rokopiB. (Konec.) — 
Slovenski glasnik. — Matica S lov . : Poziv pisateljem 
slovenskim 

— ( I z S a v i n j s k e doline) dohajajo nam 
vesti o imenovanji graškega namestnika g. Ki ihecka odboru. Minister Bčtticher pob i j a l j e ta p r e d -
m okrajnega glavarja g. Ferd. Haasa častnima ob- 1°« J a^° o d l o č n o . 

Carigrad 1. decembra . I lusse in I l u s i i i 
p a š a je namesto 1 ihaz i Os inan p a š e vo jn im m i n i 
s t rom, Achmet Tewfik premier-ministrora, A a r i f i 
predsednikom državnega sveta i m e n o v a l i . 

L o n d o n . 1. decembra . Č a s o p i s i p o r o č a j o 
iz K a j i r e : A n g l e š k a v l ada nij d o v o l i l a , d a b i 
b i l B a k e r povel jnik eg ip tovsko vojske , on bode 
le nače ln ik ' ž a n d a r m e r i j i , a n g l e š k i genera l p a 
dobi vrhovno p o v e l j n i š t v o vojske . 

Dunaj 30, n o v e m b r a . C e s a r pode l i l j e z 
N a j v i š j i m odločilom z 22. novembra državnemu 
poslancu i n elanu cent ra lne komis i je z a u r a v 
navo zemljisčne^a d a v k a , dvo rnemu s v e t n i k u 
upravnega s o d i š č a dru. A n t o n u M e z n i k u v i t e ž k i 
križ Leopoldovega r eda , 

B e r o l i n :>0. novembra . D r ž a v n i z b o r 
zavrge l je s 1 5 3 p ro t i 11!) g lasom p r e d l o g 
Grermain-OV, d a bi b i l fakul ta t ivno d o p u š č e n 
francoski jez ik v a l z a š k o - l o r e n s k e i n d e ž e l n e m 

čanoma. Akoravoo predobro znamo, d.i imajo „v sake 
poslale samo onim Članom, ki so s\oj priuoB u ž e j o č i svojega slikarja11 in da je ta odlikovalna pra-
uloži l i . Bedno u p i a č e v a m e na: bo te fastitim članom I vica vsakej občini svobodna, vendar si usojamo spo-
posebno priporočeno, ker se z dopisov« n in opo-; minuti se refraina znane narodne pesni: „Gyu la j , 
minovanjem mnogo dražega časa potrati in društvu j Gvulaj — pa zakai?" 
nepotr bnib Btroškov nareja. — Zaradi neliuhib za-1 — ( J o k a l i ) so se slovenski otroci v Sevnici , 
p n k se bodo namestu nekaterih mu : i , ki sot ko B O jih nemčurji gnali v nemško šolo 
bi le napovedane v v a b i l i h na občni zbor, vsemi „Slov. (Josp." 
č l anom razposlanih mea i a rila t. i . razposlale I — ( P r e m o g ) našli so v Glohokem pr i B r e -
naslednje: 1. F. S. Vi lha r — „ M o r n a r " , samospevi žicah, 
za niži glas in k l a v i r ; besede Fr. Preši r no ve. Deio 
j e poklonjeno vladiki Strossmaj« r ,u . — 2. F . S. V i l 
har — „V tihem m r a k u " , fantazija za klavir. — 

— ( P r i sv . P e t r u p r i R a d g o n i ) je žen in 8 U ' , ' / i , , , a , T ' " v „ 1 . . » . K a k a daleč i 

P o s l a n o . 

S l a v n o u r e d n i š t v o n N o v i c ! a 

Pr ičakoval sem od si. urednilta, da mi bode 
na to, kar sem govoril in predlagal v občnem /boru 
c. kr. kmetijske d ružbe , odgovorilo strokovn asko in 
Btvarno; uredništvo me pn. namestu da bi svojim 
bralcem vsaj povedalo, k»; sera govoril surovo na
pada in obrekuje, Torej uljudno prosim s l a v n o 
u r e d n i š t v o „ N o v i c * naj m i l i l a g o v o l i o d 
g o v o r i t i s t v a r n o , ako pa nijma t e z m o ž n o -

3. A . Foerster — K i t i c a narodnih napevov. X. zve-' gostijo ukradel . 

80 preje jako poš tene „ N o v i e e " 
ravno se odpravljal k /.davanju (porok.), ko ga i » n - | p r j S | e i n s k i l k i m o r o z j ( . m B 6 0 n e sedaj bojujejo, 
dar pograbi in v luknjo žene, k e r — je praš ička za kaže to, da me imenujejo „ D e ž man o v o z a l e g o " , 

„Slov. Gosp." ter me razglaša jo kot n e m č u r j a ; vender pa vsak 

so zablestele njegove oč: in lazjarjeiiost podjarmila sva na večno! A tvojim n a č r t o m tudi ne boni ustre- , 
bi je v tem hipu pamet. V s i oni na pol barbarski zal. Po tvojih nasvetih sem sedaj obsojen osamljen, 
Čuti, ki tudi v prsih olikanega Kusa še vedno spa i nesrečen živeti — naj bo! Usodo svojo bom pre-
vajo, vzbudili so se v njem. S silo pahnejo od seOe, ! našal , a zarod naš, naše ime uaj za večno izgine iz 
k o včeraj svojega siugo in potem, neozrŠi se na j knjige slavuih naših pradedov — iz zgodovine!" 
ubogo soprogo, k i je v nesvesti ležala na cerkvenej X I I I 
btolbi, urno plane v kočijo, k i ga je pi;č. iko\ a 
V hotel dospevš i vrgel se je v svo ;ej sooi na t la , 

K o sta baron in baroninja nazaj grede peljala 
se mimo g r š k e cerkve, zapazila sta na stolbi ležati 

k i p e č od jeze. S t reža j njegov, k i ga je dobro po- < u e k a j č i i iega. 
zual , vajen jednacih mva lov k ipeče jeze, pogledal i „Veli , da vstuvi u , opomni g03pa barona, „glejva, 
je skozi dur i , «* potem mirno odše l k svojemu delu. > kaka nesrečnica potrebuje tu p o m o č i ! " — Voz ob-

V t renutku nekdo potrka — in takoj vstop sto - i . Pokoren, kakor vedno, vstaue baron, da gre 
B i l a je kneg in j a— mati. „Moj Bog, kaj je tu ? u pogledat, kdo tu leži — a v tem trenutku uže zau-

p r e s t r a š e n a zavj B. pije: „ B o g ! — Gospodična L u j i z a ! " 
„ 0 visokost, knez so gotovo izgubili izdamo V hipu bila je baroninja na njegovoj strani. 

svoto pri igr „Lu j i za ! kako pridete semkaj? Ubož ica! Nekaj dnij 
„ZgubilV P r i igr i V K a z i m i r ! Kaj t i j e ? " 
„Mat i ! ' 4 bolestno zaječi , „ t i si me nes r ečnega 

s to r i l a ! " 
„Kai je to? — O d kod to govorjenje?" 
n N ikda r več Lodojske ne bom videl — ločena 

je uže bolna. Moj Boj , t i i na čelu krvavi ! Lu j iza , 
poglej me! B i r o n poslušaj ako še sope! Moj Bog 
— vender nij mr tva?" 

„Milostna gospa, oprostite", t ho Bpregovori, 
„ d e n t a r i o " . 

„ 0 b , pustite, pustite, nesrečna „ d e n t i n a " ! Kaj 
se vam j e pripetilo?4* 

„No vem . . . neka slabost . . . . " 
„Da, da, to bo! podaj jej roko, jaz jo tu pod

piram I" 
, , V voz ne! Ne v voz!" brani se s silo. 
„Ivaj vam j e? Saj je naš voz! — Idite vendar!" 

B O milostna gospa, vsa sem zmedena — moji 
živci, oprostite. — A saj sem pri vas m slaba nijsem 
b i l a " . 

Baroninja j e nij razumela: vedela je le to, da 
ima t rpeče živce in da je padla preko stolbo. Nekov 
strah jo je obšel . Ka j , ko bi bila bolezen nalezljiva 
— bi la b i ona potem prisiljena, odpustiti jo i z 
službe. 

Mej tem so se pripeljali k v i l i . Spravi l i so j o 
takoj v posteljo in skrbno jej stregli. Vso noč pretre-
savala jo j e vročnica, ki je tudi prouzroči la male 
nesvesti. In tedaj je zgovarjala besede: K a z i m i r , 
Natali ja — i n še nekaj ruskih in poljskih, kojih pa, 
seveda, nihče nij razumel. (Dalje prih.) 



ve, kdor me pozna da sem, n a r o d n j a k . Tako 
postopanje imenujem „ n e s r a m . n o o b r e k o v a n j e " . 

N a druge napade odgovarjati se mi ne zdi 
vredno; vsaj vsak pameten č lovek zna, da iz „ N o v i c t t 

ne govori n ihče drugi, nego o b č e z n a n i e g o i z e m 
„ B 1 a s n i k o v i b d e d i č e v . " 

Z odličnim spoštovanjem 
E . K r a m a r . 

Poslano. (51-43) Š t . 16.208. 

U m r l i so v I jiibljitm : 
28. novembra: Ana Gregorc, delavčeva udova, 54 let, 

UilSerjeve ulic« št. 12, za jetiko. — Marija Justin, gostija, 
71 let, Kravja dolina št 11, Z H oslabljenjem. 

29. novembra: Urban Oblak, bivši postrežnik pri bol
nih, 82 let, Kravja dolina št. 11, za oslabljenjem. — Jožefa 
Kodele, branjevčeva hči, 13 mes., Vegovo ulice št. 12, za 
bronchitido. 

30. novembra: Jožefa Tomažič, hči dekle, 2V 2 leta, 
Sv. Petra cesta št. 57, za bronchitido. 

V deželnej bolnici: 
27. novembra: Jarnej Dermastja, 38 let, za oteklino 

želodca. 
28. novembra: Peter Medved, gostač, 48 let, za kro

nično tuberkulozo. 
20. novembra: Janez Černe, črevljarski učenec, 18 let, 

za kronično tuberkulozo. 

T u j c i : 
30. novembra. 

Pri s l o n u » Rosenberg z Dunaja. — Dralka iz Ra
dovljice. — K i »lm z Dunaja. — Weiz iz Segedina. — Streil 
iz Prage. 

Pri 9faJI41: Umlauf z Dunaja. — Zahradka iz Rei-
chenberga. — Goldinar n, Peterka, Schigel z Dunaja. — 
Jurischovritz iz Gradca. 

Pri b a v a m k e m d v o r a : Gaber iz Kamnika. — 
Wolk iz Beljaka. 

iMeteorologično poročilo. 
A . V L J u b l j a n i : 
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najčistije lužne 

K I S E L I N E 
poznate kas najbolje okrepljujuće piće, 
I kaa I z k i i a n l lek proti trajnom kašlju plućevine I 
ieladoa bolesti grkljana I proti mehumlm kataru, 

"JSar" ( P A S T I L L E N ) 
-kod Hinke Malto nij a (Karlovi nuri u Češkoj), 

Razglas 
(748—2) 

Na «'«ilt«'to in nii i i i t l l . 
kakor kaže podoba, yofJT~ 

t r e ba os t ro paz i t i . 

MATTONI's 

6IESSHUBLER 

Podpisani uljudno naznanja p. n občinstvu, da jo 
prevzel (754_i) 

gostilno: „Nr. 2." 
v MajerJevoj nisi poleg f r a n č i š k a n s k o cerkve, 
ter si bode z izborno pijačo in dobro kuhinjo skušal 
pridobiti njega naklonjenost. Naravna dolenjska vina 
toči po 26, 32 in 36 kr. liter. Na obed se lahko abonira. 

Z najodličnejšim spoštovanjem so iskreno pripo-
r o č a J a r n e j D i m i c . 

U m e t n e (574_27) 

B . V A v s t r i j i » p l o h : 
Zračni pritisk se je sicer povsod, toda precej ne-

jednakomerno vzdignil; razločok mej maksimom in minimom 
je postal vsled tetja nekoliko večji. Temperatura je skoraj 
povsod precej močno pala in postala podnoruialna; vendar 
nijso bili razločki mej temperaturo zjutraj in zvečer nn jed-
nej, opoludne na drugej strani tako ekstremni. Vetrovi so 
postali glede moči precej nespremenjeni, sicer so so pa ve
činoma zasukali proti vzhodu. Nebo je bilo še vedno veči
noma oblačno, vreme še precej nestanovitno, po navadi uže 
men j ali več sneženo. 

zobe in zobovja! 
postavlja po najnovejšem a m e r i k a n s k e m zistemu • 
v r.lafii., v u l k a n l t u ali c e lu l o j i uu brez bolečin, t 

P l o m b i r a z z l a t o m itd. % 
Zobne operacije izvršuje popolnem brez bolečin T 

sobni zdravnik A-Paichel, \ 
poleg Hradeckega mostu, v I. nadstropji. 2 

mladeničem, vojaščini podvrženim. 
Zaradi prihodnjega vojaškega nabora v letu 

1883., h kateremu bodo klicani vsi v letih 1863., 
1862. in 18G1. rojeni mladeniči , se javoo naznanja: 

1. Vsak tukaj prebivajof-ih domačih a l i vnanjih 
mladen ičev . kar j ih bode k prihodnjej rednej rekrutbi 
klicanih, mora 

m e a c c a d e c e m b r a iss* .* . l e t a 
pri magistratu ob navadnih uradnih urah ustno a l i 
pismeno oglasiti se zaradi vpisa : ako se ne oglasi, 
zadenejo ga nasledki § 42 vojne postave. 

2. Vnanj i , to je taki , k i nijmsjo v Ljubl jani 
domovne pravice, morajo k temu vpisu svoje popotne 
liste ali druge izkaznice seboj prinesti. 

3. Č e so vojaščini podvrženi začusno zunaj svo
jega rojstnega kraja ali prebival išča in so vsled tega 
ali pa vsled bolezni zadržani oglasiti se, smejo ogla
siti j i h njih s tar iš i , varuhi ali drugi pooblaščenci . 

4. T i s t i , kateri mislijo prositi ali začasnega 
oproščenja od vojaščine ali pa oproščenja od dejan
ske s lužbe vojaške, imajo pri vpisovanji tukaj izro
čiti vsa do t ična pisma (rodbinske listine itd.) . 

5. Dolžnosti oglasa in sploh vsem drugim iz 
vojne postave izvirajoftim dolžnostim se ne da ogniti 
z izgovorom, da se za ta razglas ali druge po vojnej 
postavi določene dolžnosti nij vedelo. 

Mestni magistrat v Ljubljani, 
dne 16. novembra 1882. 

Ž u p a n : G r a s s e l l i . 

EPILEPSIJO 
(božjast) o z d r a v i Ind i j sk i ze l l skt s o k , ki se kot po
sebnost, da kot jedino sredstvo z najboljšim vspehom rabi 
zoper božjast. »,218—42) 

Božjastni se hitro in srečno ozdravi, ako štirikrat ali 
petkrat na dan tega soka po 15 kapljic na sladkorji zavžijo. 
Celo najstarejša in najzlobnejša bolezen se ublaži in naposled 
popolnem odpravi. 

Dobiva se flacon po 20 k r . v skoraj vseh lekarnah 
Avstro-Ogerske, a v L J u b l j a n i ima ta sok lekarnar g. Ju l i j 
I»l. T r n k 6 c z y , v Jlčinu pa prirejevatelj Itu«lolf St ali I, 
ciuer. lekarnar. 

S pošto so menj kot 2 flacona ne pošilja. 

X > u - : n . s o s l s a , b o r z a 
dne 1. decembra. 

(Izvirno telegmfično poročilo.) 

Srebrna renta . . . . . . . . 
Zlata renta 
5°/ 0 marčna renta 
Akcije narodne banke 819 
Kreditne akcije . . 
London . . . . 
Srebro . . 
Napol. . 
C. kr. cekini. . . 
Nemške marke 
4°/ 0 državne srečke i i 1. 1854 250 gld. 
Državne srečke iz 1. 1864 . . 100 „ 
4" „ avstr. zlata renta, davka prosta . . 
Ogrska zlata ronta 6° / 0 118 

40/ 
„ papirna renta f>", . . . . 

5°/ 0 štajerske zemljišč, odvez, oblig. . . 
Dunava re^. srečke 5° / c • • 100 gld. 
Zeiulj. obč. avstr. 4 1 / i ° / 0 zlati zast. iisti . 
Prior, oblig Elizabetine zapad, železnice 
Prior, oblig. Ferdinandove sev. železnice 
Kreditne srečke 100 gld. 
Kudolfove srečke 10 „ 
Akcije anglo-Hvstr. banke . . 120 „ 
Trammway-društ. velj. 170 gld. a. v. . . 221 

76 gld. 25 kr 
76 n 95 i* 
94 • 30 
91 n 05 

81!) n — 
290 i« 50 9 
119 it 05 1 

9 
i 
» 47V, 

a 
• 

5 1 63 i 
58 » 40 n 

117 n 75 n 

94 
n 
n 35 

n 
91 

118 n 50 R 
85 35 
84 a 50 R 

104 n — n 
114 50 JI 
118 n 75 n 

97 H 90 n 
105 n — n 
174 n 25 n 

18 n 75 n 
121 n 75 n 
221 50 

T R Ž A Š K A R A Z S T A V I M L O T E R I J A . 

S r e č k a n j e 5 . j a n u v a r j a . 

I. glavni dobitek gotovih 50.000 gld, 

2. glavni dobitek gotovih 20.000 gld. 

3. glavni dobitek gotovih 10.000 gld. 
Nadalje 

1 a gld. 10.000 — 4 a gld. 5000 — 5 a gld. 3000 — 15 a gld. 1000 
— 30 a gld. 500 — 50 a gld . 300 — 50 a gld. 200 — 100 a gld. 100 

— 200 a gld. 50 — 542 a gld. 25, — skupaj 

J lOOO dobitkov iz 2I3.550 goldinarjev. I 
Obširni popisi dobitkov so na ogled razpoloženi v vseh 

prodajalnicah lozov. 
Cena jednemu lozu SO 1***. 

Naroči la s pridjanimi 15 k r . za poštnino naj se pošiljajo na 

loterijski oddelek t r ž a š k e razstave 
l ' i ; r / / ; i ( » r unde Hit. 2 v T r s t u . 

Kdor hoče loze razpivdajati, obrne naj se takoj na predstoječo 
adreso. 

Lozi dobivajo se v • L j u b l j a n i pr i » l a v . k r a n j s k e ) e s k o m | i t -
n e j b a n k i , pri .1. C L u d i m a u n u , Krt v . VI a l i r u in J a n , 

E v . B u č a r j e v i l i n a s l e d n i k i t i . (712— l l) 

Izdatelj in odgovorni urednik Makso A r m i o. Lastnina in tisk „ N a r o d n e t iskarne". 

http://%e2%80%9enesram.no

